
Borne tactile outdoor 
Fidji 43’’

1) Structure
Conformément à la norme GB4208-2017 pour la protection des enceintes, le châssis  
intégré et le système de température constante de cet équipement répondent à la 
norme de protection extérieure complète IP65. La conception suit les principes clés 
suivants :
(1) L’enceinte est fabriquée en acier galvanisé SGCC de 1,2 à 3,0 mm, recouverte de 
poudre de plastique Akzo Nobel pour l’extérieur, ce qui garantit une durée de protection 
de 5 à 8 ans.
(2) La structure de l’enceinte intègre des rainures étanches et des entrées d’air  
stratégiquement placées pour maintenir le niveau de protection IP65.
(3) Conception anti-poussière : L’entrée et la sortie d’air sont équipées de filtres à  
poussière spécialisés moyens et haute efficacité pour bloquer les particules en  
suspension dans l’air et empêcher les insectes de pénétrer. La conception simplifiée  
du montage et du démontage permet un entretien facile.
(4) L’écran d’affichage est protégé par du verre trempé anti-éblouissement de 6mm AG 
avec une transmission de lumière de 96%, offrant une haute visibilité, des reflets réduits 
et une résistance à l’explosion. 
(5) Le système présente une conception modulaire, permettant un entretien et  
un remplacement aisés de l’écran interne, des composants et des pièces électroniques 
via une porte d’accès pratique.
(6) La base de l’unité comprend des trous de montage pour installation à l’aide  
de boulons d’expansion ou de tiges filetées encastrées.

Description du produit
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maintenance and replacement of the internal display, cooling

components, and electronic parts via a convenient access door.

(6) The base of the unit includes mounting holes for secure

installation using expansion bolts or embedded threaded rods.



2) Affichage
(1) Utilise un écran LCD de qualité industrielle BOE avec une luminosité de 
2500 cd/m², offrant des images vidéo plus lumineuses et immersives.
(2) Caractéristiques haute résolution, contraste élevé et luminosité élevée, 
améliorant considérablement la profondeur et le détail de l’image.
(3) Équipé de la suppression automatique de conservation d’image,  
protection UV,  
isolation thermique, réglage automatique de la luminosité, et la technologie 
d’économie d’énergie,assurant à long terme durabilité de l’écran LCD.
(4) Prend en charge l’extension du niveau de noir et le réglage adaptatif, 
améliorant la profondeur d’image et la qualité visuelle globale.
(5) Affiche 16,7 millions de couleurs, produisant des images naturelles et vives 
avec des transitions fluides et sans flou de mouvement.
(6) Conçu pour un fonctionnement continu 24/7, avec une durée de vie  
prolongée allant jusqu’à 50000 heures.

3) Electrique
(1) Protection électrique : Comprend la protection contre les surtensions,  
la protection contre les fuites, la surcharge protection, protection contre les 
surtensions et protection contre les hautes températures.
(2) Système audio : Amplificateur surround stéréo à deux canaux avec  
un 8 ohms, 10W puissance de sortie.
(3) Plage de température de fonctionnement : Conçu pour fonctionner  
dans des environnements de -20 °C à +50 °C.
(4) Conception modulaire : Construit avec une architecture modulaire durable 
et maintenable pour faciliter les mises à niveau et les réparations.
(5) Réglage automatique de la luminosité : le rétroéclairage de l’écran  
comprend une détection de la lumière ambiante, ajustant automatiquement 
la luminosité en temps réel pour assurer une visibilité claire en plein soleil 
tout en réduisant les reflets la nuit, ce qui le rend économe en énergie et 
respectueux de l’environnement.

4) Dissipation de la chaleur
(1) Système de chauffage et de refroidissement intelligent :  
Utilise un climatiseur de qualité industrielle pour un contrôle précis de la 
température, assurant un fonctionnement stable dans des environnements 
extérieurs allant de -40 °C à +55 °C.
(2) Climatisation industrielle personnalisée : Spécialement conçue pour 
correspondre à la consommation d’énergie de l’ensemble du système afin 
d’obtenir une efficacité optimale.
(3) Détection automatique de la température : Régule la température interne, 
en la maintenant dans une plage sécuritaire de 0 °C à 40 °C.
(4) Filtration de haute précision : empêche la poussière d’entrer dans le  
système, assurant une protection IP65 pour l’ensemble de l’unité.
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3. Electric：：

(1) Electrical Protection: Includes surge

protection, leakage protection, overload

protection, overvoltage protection, and

high-temperature protection.

(2) Audio System: Dual-channel stereo

surround amplifier with an 8-ohm, 10W

output power.

(3)Operating Temperature Range:

Designed to function in environments from

-20°C to +50°C.

(4) Modular Design: Built with a sustainable and maintainable modular

architecture for easy upgrades and repairs.

(5) Automatic Brightness Adjustment: The screen backlight features ambient

light sensing, automatically adjusting brightness in real time to ensure clear

visibility in bright sunlight while reducing glare at night, making it energy-efficient

and environmentally friendly.
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4. Heat dissipation：：

(1) Intelligent Heating and Cooling System:Utilizes industrial-grade

air conditioning for precise temperature control, ensuring stable

operation in outdoor environments ranging from -40°C to +55°C.

(2) Customized Industrial Air Conditioning: Specifically designed to

match the power consumption of the entire system for optimal

efficiency.

(3) Automatic Temperature Sensing: Regulates internal

temperature, maintaining it within a safe range of 0°C to 40°C.

(4) High-Precision Filtration: Prevents dust from entering the

system, ensuring an IP65 protection rating for the entire unit.



Tableau des spécifications du produit

Panneau Rétroéclairage LED à éclairage direct

Taille de l’écran 941*530mm

Ratio 16/9

Résolution 1920*1080

Luminosité 2500cd/m²

Contraste 3500:1

Angle de vue 178°/178°

Temps de réponse 6 ms

Durée de vie 50000H

Paramètres de configuration Carte-mère Carte mère X86 avec processeur Intel Core i5 de 13e génération

RAM 8Go

Stockage 256Go

Système d’exploitation Windows

Format vidéo MPG, MPG-1, MPG-2, MPG-4, AVI, MP4, TS, MKV, WMV

Format image GIF, JPEG, PNG, BMP

Sortie audio 8Ω10W * 2

Autres formats
Prend en charge les formats audio MP3, 24 bits Linear PCM 7.1, ainsi 

que des fichiers PDF, des flux de nouvelles RSS et des prévisions 
météorologiques.

Procédé de mise en réseau LAN (réseau filaire), Wi-Fi (réseau sans fil)

Procédé de mise à jour Mise à jour à distance du réseau, mise à jour USB

Mode d’affichage

Prend en charge la lecture contrôlable en plein écran et en écran 
partagé (affichages multi-écrans avec sections personnalisables, y 
compris une zone de logo, un calendrier, une zone vidéo, une zone 

d’image et une zone de sous-titres)

Mise à jour logiciel Mise à niveau à distance, mise à niveau de la télécommande

Marche/Arrêt programmé Prise en charge du réglage de n’importe quelle période

Mode tactile Écran tactile capacitif G+G



Environnement d’exploitation Température de fonctionnement -40°C /55°C

Température de stockage -10°C / 60°C

Humidité de fonctionnement 5%° / 90%

Humidité de stockage 5% / 100%

Niveau de bruit <65dB

Paramètres mécaniques Dimensions globales 1150*1270*mm

Poids net 110kg

Dimensions du colis Toute la machine1220*780*1310mm
Climatiseur 680*750*310mm

Poids brut Machine entière 130 kg
Climatisateur23kg

Puissance Tension d’entrée AC110-240V,50/60Hz

Consommation maximale 570W

Dimensions



1. Étant donné que la plupart des enseignes numériques extérieures sont 
installées dans les lieux publics, une tension instable peut endommager 
l’équipement.  Il est recommandé d’utiliser une alimentation secteur stable 
et d’éviter de la partager avec des appareils à haute puissance, tels que 
les systèmes d’ascenseur. Dans les endroits où les fluctuations de tension 
sont courantes, un stabilisateur de tension doit être utilisé pour assurer une 
alimentation électrique stable. Le fait de ne pas le faire peut entraîner un 
fonctionnement instable ou même des dommages à l’équipement.
2. Pour éviter les dommages lors de l’installation, l’équipement doit être  
solidement monté sur le sol ou un support fixe, en suivant les instructions  
du manuel. Les composants et circuits électriques internes ne doivent pas 
être démontés ou modifiés sans l’approbation du fabricant, car cela peut 
entraîner des chocs électriques à haute tension ou d’autres dangers. Si des 
réglages du circuit interne sont nécessaires, contacter le fabricant et suivre 
ses instructions. Le fabricant n’est pas responsable des dommages causés à 
l’équipement par des modifications non autorisées.
3. L’appareil a une cote de protection IP65, ce qui le rend étanche à l’eau,  
antipoussière, antivol et antidéflagrant. Il convient parfaitement à une  
utilisation dans des environnements extérieurs standard. Cependant, ne pas 
immerger l’appareil dans l’eau, car cela pourrait causer des dommages.
4. Si l’appareil ne sera pas utilisé pendant une période prolongée,  
éteignez-le.
5. Avant de nettoyer l’écran de l’appareil, débranchez le cordon  
d’alimentation et assurez-vous que l’appareil est complètement éteint.  
Essuyez délicatement l’écran avec un chiffon propre, doux et non  
pelucheux. Ne vaporisez pas de solution nettoyante directement sur l’écran. 
6. Avant d’insérer la carte SD/TF, veuillez lire attentivement les instructions. 
Si la carte ne s’insère pas facilement, vérifiez qu’elle est correctement  
orientée. Ne le forcez pas, car cela pourrait endommager les broches de la 
carte.
7. Ne pas bloquer les orifices de ventilation ou d’écoute sur le boîtier du 
dispositif. Évitez d’installer l’appareil près d’un radiateur ou d’une source de 
chaleur, car cela peut entraîner des températures internes excessives  
et une mauvaise dissipation de la chaleur.
8. Lors de l’utilisation de l’équipement, éviter tout contact direct avec
les composants électriques pour prévenir les blessures.

Insérez la clé dans le trou du verrou et tournez-la vers la droite pour la 
déverrouiller. Poussez ensuite la serrure vers le bas pour ouvrir la porte, 
comme indiqué dans la figure ci-dessous.

étape 1

étape 3

étape 2

étape 4

Considérations de sécurité de signalisation 
numérique extérieure de type K IP65

Paysage K-type IP65 Signalisation numérique  
extérieure Opération d’ouverture de porte  
et précautions
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6. Before inserting the SD/TF card, please read the instructions
carefully. If the card does not insert easily, check that it is oriented
correctly. Do not force it in, as this may damage the card pins.

7. Do not block the ventilation or audio holes on the device housing.
Avoid installing the device near a radiator or heat source, as this can
lead

to excessive internal temperatures and poor heat dissipation.

8. When using the equipment, avoid direct contact with internal
electrical components to prevent injury.

II. Landscape K-type IP65 Outdoor Digital Signage Door
opening operation and precautions

Insert the key into the hasp lock hole and turn it to the right to unlock.
Then, push the lock downward to open the door, as shown in the
figure below.

Step 1 Step 2

Step 3 Step 4
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III. Landscape K-type IP65 Outdoor Digital Signage
Installation Instructions

1.Notes before installation:
The device is floor-mounted and must be placed on a solid, stable
surface. It is recommended to use a customized cement base for
added stability. When selecting an installation site, ensure there is
sufficient space around the device for proper heat dissipation. The
area should be kept as clean as possible, as excessive dust can
shorten the device’s lifespan.

The diagram below shows the device dimensions. Make sure there
are no obstacles that could interfere with its normal operation,
especially those that may obstruct the opening and closing of the
device door.
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III. Landscape K-type IP65 Outdoor Digital Signage
Installation Instructions

1.Notes before installation:
The device is floor-mounted and must be placed on a solid, stable
surface. It is recommended to use a customized cement base for
added stability. When selecting an installation site, ensure there is
sufficient space around the device for proper heat dissipation. The
area should be kept as clean as possible, as excessive dust can
shorten the device’s lifespan.

The diagram below shows the device dimensions. Make sure there
are no obstacles that could interfere with its normal operation,
especially those that may obstruct the opening and closing of the
device door.



1.Notes avant l’installation :
L’appareil est monté au sol et doit être placé sur une surface solide et stable. 
Il est recommandé d’utiliser un support en ciment personnalisé pour plus 
de stabilité. Lors de la sélection d’un site d’installation, s’assurer qu’il y a 
suffisamment d’espace autour de l’appareil pour une bonne dissipation de 
la chaleur. La zone doit être maintenue aussi propre que possible, car une 
poussière excessive peut raccourcir la durée de vie du dispositif.
Le schéma ci-dessous montre les dimensions de l’appareil. Assurez-vous 
qu’il n’y a pas d’obstacles qui pourraient interférer avec son fonctionnement 
normal, en particulier ceux qui peuvent entraver l’ouverture et la fermeture 
de la porte du dispositif.

2.Exigences en matière de construction
L’installation de l’équipement doit être effectuée les jours ensoleillés.  
Évitez d’installer pendant les orages pour empêcher l’eau de pénétrer dans 
les composants électriques internes ou les dommages potentiels causés 
par la foudre.

3. Outils de préparation à l’installation
4. Construction d’une plateforme de ciment
1. Construire une plate-forme en ciment sur le sol comme indiqué dans la 
figure ci-dessous. Les dimensions extérieures de la plate-forme doivent être 
supérieures aux dimensions d’installation du produit (comme indiqué dans 
la figure, en mm). L’épaisseur recommandée de la plate-forme est  
supérieure à 400 mm, avec une hauteur d’au moins 20 mm au-dessus du 
sol. Lors de la construction de la plate-forme, s’assurer qu’un trou de sortie 
de câble est réservé. Les câbles doivent être enfouis sous la plate-forme, 
avec au moins 2 mètres de câble exposé pour la connexion.

Paysage K-type IP65 Signalisation numérique 
extérieure Instructions d’installation

Nom d’outil Usage Schéma

Ruban à mesurer Measuring length

Règle Mesure de longueur

Niveau à bulle Vérifier le niveau de la 
surface de la table

Perçeuse à  
percussion

Forage pour l’installation 
de l’équipement

Nom d’outil Usage Schéma

Ruban à mesurer Measuring length

Forets Forage pour l’installation 
de l’équipement

Marteau Marteler le boulon

Clé à molette Vissage des vis et écrous

Clé Allen Serrer les vis

M12 bit de prise Vissage des vis et écrous
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2.Construction requirements

Equipment installation should be performed on sunny days.
Avoid installing during thunderstorms to prevent water from
entering internal electrical components or potential damage
from lightning.

3. Installation Preparation Tools

Tool Name Usage Diagram

tape measure Measuring length
Better Smart Technology Co. LTD
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ruler Measuring length

spirit level Check the levelness of the table
surface

impact drill Drilling for Equipment
Installation

drill bit Drilling for Equipment
Installation

claw hammer Hammering the bolt

adjustable spanner Tightening screws/nuts

allen wrench Tightening screws

M12 socket bit Tightening screws/nuts
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ruler Measuring length

spirit level Check the levelness of the table
surface

impact drill Drilling for Equipment
Installation

drill bit Drilling for Equipment
Installation

claw hammer Hammering the bolt

adjustable spanner Tightening screws/nuts

allen wrench Tightening screws

M12 socket bit Tightening screws/nuts
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ruler Measuring length

spirit level Check the levelness of the table
surface

impact drill Drilling for Equipment
Installation

drill bit Drilling for Equipment
Installation

claw hammer Hammering the bolt

adjustable spanner Tightening screws/nuts

allen wrench Tightening screws

M12 socket bit Tightening screws/nuts
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ruler Measuring length

spirit level Check the levelness of the table
surface

impact drill Drilling for Equipment
Installation

drill bit Drilling for Equipment
Installation

claw hammer Hammering the bolt

adjustable spanner Tightening screws/nuts

allen wrench Tightening screws

M12 socket bit Tightening screws/nuts
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ruler Measuring length

spirit level Check the levelness of the table
surface

impact drill Drilling for Equipment
Installation

drill bit Drilling for Equipment
Installation

claw hammer Hammering the bolt

adjustable spanner Tightening screws/nuts

allen wrench Tightening screws

M12 socket bit Tightening screws/nuts
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ruler Measuring length

spirit level Check the levelness of the table
surface

impact drill Drilling for Equipment
Installation

drill bit Drilling for Equipment
Installation

claw hammer Hammering the bolt

adjustable spanner Tightening screws/nuts

allen wrench Tightening screws

M12 socket bit Tightening screws/nuts
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ruler Measuring length

spirit level Check the levelness of the table
surface

impact drill Drilling for Equipment
Installation

drill bit Drilling for Equipment
Installation

claw hammer Hammering the bolt

adjustable spanner Tightening screws/nuts

allen wrench Tightening screws

M12 socket bit Tightening screws/nuts
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ruler Measuring length

spirit level Check the levelness of the table
surface
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drill bit Drilling for Equipment
Installation

claw hammer Hammering the bolt

adjustable spanner Tightening screws/nuts

allen wrench Tightening screws

M12 socket bit Tightening screws/nuts
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ruler Measuring length

spirit level Check the levelness of the table
surface

impact drill Drilling for Equipment
Installation

drill bit Drilling for Equipment
Installation

claw hammer Hammering the bolt

adjustable spanner Tightening screws/nuts

allen wrench Tightening screws

M12 socket bit Tightening screws/nuts
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4. Constructing a Cement Platform

1. Construct a cement platform on the ground as shown in the figure
below. The outer dimensions of the platform must be larger than the
product installation dimensions (as indicated in the figure, in mm).
The recommended thickness of the platform is greater than 400 mm,
with a height of at least 20 mm above the ground. When
constructing the platform, ensure a cable outlet hole is reserved.
The cables should be buried beneath the platform, with at least 2
meters of cable left exposed for connection.

5. Drilling
After the cement platform has solidified, use a hammer drill with an
M16 drill bit to drill six holes in the tabletop, as shown in the figure
below.



5. Forage
Après la solidification de la plate-forme en ciment, forer six trous dans le 
plateau à l’aide d’un marteau-piqueur muni d’un foret M16, comme indiqué 
sur la figure ci-dessous.

6. Équipement installé
1. Retirer l’écrou de la partie supérieure du boulon;
2. Utiliser un marteau à griffes pour enfoncer le boulon M12 dans le trou de 
montage;
3. Après avoir soulevé la machine avec une grue, aligner les trous d’installa-
tion au bas de l’équipement avec les boulons sur le sol et l’abaisser soigneu-
sement en place;
4. Utiliser une clé à douille pour serrer l’écrou retiré;
5. Après l’installation de l’équipement, nettoyez rapidement toute poussière 
de sa surface pour éviter qu’elle ne s’accumule sur le verre LCD et n’affecte 
le fonctionnement. Une poussière excessive peut également bloquer les 
bouches d’aération, ce qui entraîne une mauvaise dissipation de la chaleur 
et des dommages potentiels à l’équipement.
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6. Installed Equipment
1. Remove the nut from the top of the bolt;
2. Use a claw hammer to drive the M12 bolt into the

mounting hole;
3. After lifting the machine with a crane, align the installation

holes at the bottom of the equipment with the bolts on the ground,
and carefully lower it into place;

4. Use a socket wrench to tighten the removed nut;

5. After the equipment is installed, promptly clean any dust
from its surface to prevent it from accumulating on the LCD glass
and affecting operation. Excessive dust can also block the air
vents, leading to poor heat dissipation and potential equipment
damage.
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IV.Landscape K-type IP65 Outdoor Digital Signage Power
on and start up instructions
As shown in the figure, the power cord consists of N (neutral wire), L
(live wire), and PE (ground wire). After connecting the wires in the
correct sequence, confirm the power supply voltage. The commonly
used voltages are 110V and 220V. Ensure that the power cord is
connected according to the markings; incorrect wiring may damage
the equipment and render it unusable. Once properly connected,
turn on the leakage protection switch and power on the equipment
for normal operation (as shown in the figure).

PE- ground wire

N- neutral wire

L- live wire

cylinder lock

M12 anchor bolt
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IV.Landscape K-type IP65 Outdoor Digital Signage Power
on and start up instructions
As shown in the figure, the power cord consists of N (neutral wire), L
(live wire), and PE (ground wire). After connecting the wires in the
correct sequence, confirm the power supply voltage. The commonly
used voltages are 110V and 220V. Ensure that the power cord is
connected according to the markings; incorrect wiring may damage
the equipment and render it unusable. Once properly connected,
turn on the leakage protection switch and power on the equipment
for normal operation (as shown in the figure).

PE- ground wire

N- neutral wire

L- live wire

cylinder lock

M12 anchor bolt

Comme le montre la figure, le cordon d’alimentation se compose de N  
(fil neutre), L (fil sous tension) et PE (fil de terre). Après avoir connecté les fils 
dans la bonne séquence, confirmer la tension d’alimentation. Les tensions 
couramment utilisées sont 110V et 220V. Assurez-vous que le cordon  
d’alimentation est branché conformément aux indications; un câblage 
incorrect peut endommager l’équipement et le rendre inutilisable. Une fois 
correctement connecté, allumer le commutateur de protection contre les 
fuites et mettre l’équipement sous tension pour un fonctionnement normal 
(comme indiqué dans la figure).

Paysage K-type IP65 Signalisation numérique 
extérieure Mise sous tension et instructions de 
démarrage

fil de terre

fil neutre

fil sous tension



1 Ouvrez la porte arrière, coupez l’alimentation principale à l’intérieur de la 
machine et débranchez le cordon d’alimentation du climatiseur.

2 Retirez les composants de la pression de sortie d’air du climatiseur.

Paysage K-type IP65 Pièces de signalisation 
numérique extérieure Description

Démontage du climatiseur
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V.Landscape K-type IP65 Outdoor Digital Signage Parts
Description

Heat dissipation fan

Temperature control

Hasp lock

Middle

Playback box

power supply

Air conditioner

Gas spring

Logic board

Main unit base

Constant current

High-brightness LCD
screen

Better Smart Technology Co. LTD
Tel: +8617726634734 Email: info@betensmart.com www.betensmart.com

VI. Air Conditioner Disassembly

1、、Open the rear door, switch off the main power inside the
machine, and unplug the air conditioner power cord.

4G/WIFI 天
Lightning arrester

timer

Power outlet

Power inlet

Leakage protection
switch

Air conditioner
intake vent

4G/WIFI 天4G/WiFi antenna

Lifting ring
hole

Rear door

Air conditioner

LCD à haute luminosité

courant constant

ventilateur

vérin à gaz

carte mère

verrou

alimentation

contrôle de la température

boîte de lecture

Centre

climatiseur

base

protection de fuites

4G/antenne wifi
parratonnerre

minuteur

prise de courant

air conditionné 
ventilation

porte arrière

trou d’anneau 
de levage

air conditionné

entrée  
d’alimentation
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2、Remove the air outlet pressure components of the air
conditioner.

Open the rear door

Power cord entry
hole

Rotate the
joystick to adjust
direction

Turn the joystick
toward the rear
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2、Remove the air outlet pressure components of the air
conditioner.

Open the rear door

Power cord entry
hole

Rotate the
joystick to adjust
direction

Turn the joystick
toward the rear

entrée cordon 
d’alimentation

ouvrir la porte arrière

faire pivoter la 
manette pour 
ajuster la direction

tourner la manette 
vers l’arrière



3 Tirer vers l’extérieur pour fixer le plateau du climatiseur

4 Détacher le climatiseur

5 Installation du climatiseur 
5.1 Placez le climatiseur sur le plateau et réglez-le à une position stable
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3、 Pull outward to secure the air conditioner tray

4、Detach the air conditioner

5、Air Conditioner Installation

tray
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3、 Pull outward to secure the air conditioner tray

4、Detach the air conditioner

5、Air Conditioner Installation

tray
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5.1 Place the air conditioner on the tray and adjust it to a stable
position

5.2 Turn the rocker to secure the air conditioner.

One joystick
on each side
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5.1 Place the air conditioner on the tray and adjust it to a stable
position

5.2 Turn the rocker to secure the air conditioner.

One joystick
on each side

plateau
Un joystick de 
chaque côté

5.2 Tourner le balancier pour fixer le climatiseur.



1. Remplacement de la batterie du minuteur du micro-ordinateur
2. Si le panneau d’affichage n’affiche pas tous les chiffres ou ne parvient pas 
à afficher quoi que ce soit, comme indiqué dans la figure 1, la batterie doit 
être remplacée.
3. La solution est illustrée sur les figures 2 et 3. Utiliser un petit tournevis plat 
pour desserrer la boucle inférieure, retirer le minuteur du micro-ordinateur, 
puis ouvrir le capot arrière et remplacer la pile par une pile no 5. Après avoir 
remplacé la pile, vérifiez si le panneau d’affichage fonctionne normalement, 
comme indiqué sur la figure 4.
4. Si l’affichage reste anormal, le minuteur du micro-ordinateur est  
défectueux et doit être remplacé par un nouveau.
Assurez-vous que l’alimentation est coupée avant d’effectuer les opérations 
ci-dessus !

Paysage K-type IP65 Signalisation numérique  
extérieure Instructions d’entretien quotidien

Better Smart Technology Co. LTD
Tel: +8617726634734 Email: info@betensmart.com www.betensmart.com

Landscape K-type IP65 Outdoor Digital Signage Daily
maintenance instructions
1. Microcomputer Timer Switch Battery Replacement

2. If the display panel does not show all the numbers or fails to
display anything, as shown in Figure 1, the battery needs to be
replaced.

3. The solution is shown in Figures 2 and 3. Use a small flat-blade
screwdriver to release the lower buckle, remove the microcomputer
timer switch, then open the back cover and replace the battery with
a No. 5 battery. After replacing the battery, check if the display panel
functions normally, as shown in Figure 4.

4. If the display remains abnormal, the microcomputer timer switch
is faulty and must be replaced with a new one.

Ensure that the power is turned off before performing the above
operations!

图 1 图 2

The display panel is
blank or incomplete.

Use a tool to
release the buckle.
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图 3 图 4

VIII.Landscape K-type IP65 Outdoor Digital Signage
Temperature Control Panel Operating Instructions
1. Please strictly follow the operating requirements and important
safety warnings specified in the manual to ensure proper use of this
product. Failure to do so may result in product malfunction, potential
hazards, or accelerated equipment damage.

The temperature control board monitors ambient temperature and
humidity using external temperature and humidity sensors. It
regulates loads such as fans, heaters, and display screens while
also supporting data collection for fan speed, access control, water
immersion, and smoke detection for alarm notifications. Additionally,
it features an RS485 communication interface for terminal
connectivity and communication. The onboard three-digit digital
display provides real-time operating status and parameter settings.

Normal Display

AA battery

1)

3)

2)

4)

Le panneau d’affichage 
est vide ou incomplet

Utiliser un outil pour 
libérer la boucleBetter Smart Technology Co. LTD
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图 3 图 4

VIII.Landscape K-type IP65 Outdoor Digital Signage
Temperature Control Panel Operating Instructions
1. Please strictly follow the operating requirements and important
safety warnings specified in the manual to ensure proper use of this
product. Failure to do so may result in product malfunction, potential
hazards, or accelerated equipment damage.

The temperature control board monitors ambient temperature and
humidity using external temperature and humidity sensors. It
regulates loads such as fans, heaters, and display screens while
also supporting data collection for fan speed, access control, water
immersion, and smoke detection for alarm notifications. Additionally,
it features an RS485 communication interface for terminal
connectivity and communication. The onboard three-digit digital
display provides real-time operating status and parameter settings.

Normal Display

AA battery

affichage normal

1. Veuillez respecter strictement les exigences d’utilisation et les  
avertissements de sécurité importants spécifiés dans le manuel pour  
assurer une utilisation appropriée de ce produit. Le fait de ne pas le faire 
peut entraîner un mauvais fonctionnement du produit, des dangers  
potentiels ou des dommages accélérés à l’équipement. La carte de contrôle 
de température surveille la température ambiante et l’humidité en utilisant 
des capteurs externes de température et d’humidité. Il régule les charges 
telles que les ventilateurs, les radiateurs et les écrans d’affichage tout en 
prenant en charge la collecte de données pour la vitesse du ventilateur, le 
contrôle d’accès, l’immersion dans l’eau et la détection de fumée pour les 
notifications d’alarme. 
En outre, il dispose d’une interface de communication RS485 pour la 
connectivité et la communication des terminaux. L’affichage numérique  
à trois chiffres intégré fournit en temps réel les paramètres d’état et de  
fonctionnement.

Paysage K-type IP65 Panneau de contrôle  
de température pour signalisation numérique  
extérieure

2. Photos
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2. Real Object Photos

3. Button Setting Instructions

3.1 Three-digit digital tube display

The three buttons are: Confirm ("SET"), Decrease ("DOWN"),
and Increase ("UP"). These buttons are used to query and
adjust parameters.

By default, the digital display cycles through the operating status
in the following order: External NTC Temperature, DHT11
Temperature, DHT11 Humidity, Onboard Temperature,
FAN1 Speed, FAN2 Speed, FAN3 Speed, and Alarm
(displays the alarm code if an alarm is triggered).



3. Instructions de réglage du bouton
3.1 Affichage numérique à trois chiffres

Les trois boutons sont : Confirmer («SET»), Diminuer («DOWN») et Augmen-
ter («UP»). Ces boutons servent à interroger et ajuster des paramètres.
Par défaut, l’affichage numérique passe par l’état de fonctionnement dans 
l’ordre suivant : Température NTC externe, Température DHT11, Humidité 
DHT11, Température embarquée, Vitesse FAN1, Vitesse FAN2, Vitesse FAN3 
et Alarme (affiche le code d’alarme si une alarme est déclenchée). 

3.2 Menu et fonctionnement
Pendant l’affichage de la boucle, appuyer sur ‘SET’ pour accéder au menu. Si 
aucune opération n’est effectuée dans les 5 secondes, l’affichage revient en 
mode boucle.
Appuyez sur ‘DOWN’ ou ‘UP’ pour basculer entre les sous-menus : S-P’, ‘CP’ 
et ‘Err’. Après avoir sélectionné un sous-menu, appuyez sur ‘SET’ pour entrer.

3.3 Sous-menu Description
«C-P» (Check Parameters) : View running data. Appuyez sur «DOWN» ou 
«UP» pour basculer entre les numéros de données : «D00», «D01», «D02», 
«D03», «D04», «D05», et «D06». Après avoir sélectionné un nombre de 
données, appuyez sur «SET» pour afficher les données. Appuyez à nouveau 
sur «SET» pour revenir au menu précédent.
- «Err» (erreur) : Afficher les données d’alarme. Appuyez sur «DOWN» ou 
«UP» pour faire défiler les codes d’alarme.
- «S-P» (Set Parameters) : Pour entrer dans ce menu, entrez d’abord le mot 
de passe. Appuyez sur «SET» pour basculer entre les chiffres et «DOWN» 
ou «UP» pour ajuster les valeurs. Si le mot de passe est correct, le système 
passera automatiquement au niveau suivant du menu. Utilisez «DOWN» ou 
«UP» pour sélectionner le numéro de paramètre, puis appuyez sur «SET» 
pour entrer. Réglez la valeur en utilisant «DOWN» ou «UP», puis appuyez 
sur «SET» pour revenir au menu précédent.
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2. Real Object Photos

3. Button Setting Instructions

3.1 Three-digit digital tube display

The three buttons are: Confirm ("SET"), Decrease ("DOWN"),
and Increase ("UP"). These buttons are used to query and
adjust parameters.

By default, the digital display cycles through the operating status
in the following order: External NTC Temperature, DHT11
Temperature, DHT11 Humidity, Onboard Temperature,
FAN1 Speed, FAN2 Speed, FAN3 Speed, and Alarm
(displays the alarm code if an alarm is triggered).

4. Tableau des étiquettes de données
4.1 Tableau des données d’exécution

4.2 Tableau des données d’alarme
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3.2 Menu and Operation：

During the loop display, press 'SET' to enter the menu. If no
operation is performed within 5 seconds, the display will
return to the loop mode.

Press 'DOWN' or 'UP' to switch between the submenus: 'S-P', 'C-
P', and 'Err'. After selecting a submenu, press 'SET' to enter.

3.3 Submenu Description：

"C-P" (Check Parameters): View running data. Press "DOWN"
or "UP" to switch between data numbers: "D00", "D01",
"D02", "D03", "D04", "D05", and "D06". After selecting a
data number, press "SET" to display the data. Press "SET"
again to return to the previous menu.

- "Err" (Error): View alarm data. Press "DOWN" or "UP" to scroll
through the alarm codes.

- "S-P" (Set Parameters): To enter this menu, first enter the
password. Press "SET" to switch between digits and
"DOWN" or "UP" to adjust the values. If the password is
correct, the system will automatically enter the next menu
level. Use "DOWN" or "UP" to select the parameter number,
then press "SET" to enter. Adjust the value using "DOWN"
or "UP," then press "SET" to return to the previous menu.

4. Data Label Table

4.1 Running data number table
number name remarks

D00 NTC temperature

D01 DHT11 temperature

D02 DHT11 humidity
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3.2 Menu and Operation：

During the loop display, press 'SET' to enter the menu. If no
operation is performed within 5 seconds, the display will
return to the loop mode.

Press 'DOWN' or 'UP' to switch between the submenus: 'S-P', 'C-
P', and 'Err'. After selecting a submenu, press 'SET' to enter.

3.3 Submenu Description：

"C-P" (Check Parameters): View running data. Press "DOWN"
or "UP" to switch between data numbers: "D00", "D01",
"D02", "D03", "D04", "D05", and "D06". After selecting a
data number, press "SET" to display the data. Press "SET"
again to return to the previous menu.

- "Err" (Error): View alarm data. Press "DOWN" or "UP" to scroll
through the alarm codes.

- "S-P" (Set Parameters): To enter this menu, first enter the
password. Press "SET" to switch between digits and
"DOWN" or "UP" to adjust the values. If the password is
correct, the system will automatically enter the next menu
level. Use "DOWN" or "UP" to select the parameter number,
then press "SET" to enter. Adjust the value using "DOWN"
or "UP," then press "SET" to return to the previous menu.

4. Data Label Table

4.1 Running data number table
number name remarks

D00 NTC temperature

D01 DHT11 temperature

D02 DHT11 humidity
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D03 Temperature on board

D04 FAN1speed Speed Value = Displayed
Value * 10

D05 FAN2speed Speed Value = Displayed
Value * 10

D06 FAN3speed Speed Value = Displayed
Value * 10

4.2 Alarm data number table

number name remarks

E01 High temperature
alarm in the cabinet

E02 Low temperature
alarm in the cabinet

E03 Low voltage alarm

E04 High voltage alarm

E05 FAN1 Fan failure

E06 FAN2 Fan failure

E07 FAN3 Fan failure

E08 Malfunctioning
temperature sensor

E09 Malfunctioning
humidity sensor

E10 Smoke sensor alarm

E11 Water immersion
sensor alarm

E12 Access control sensor
alarm

E13 High humidity alarm

4.3 Parameter data number table
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D03 Temperature on board

D04 FAN1speed Speed Value = Displayed
Value * 10

D05 FAN2speed Speed Value = Displayed
Value * 10

D06 FAN3speed Speed Value = Displayed
Value * 10

4.2 Alarm data number table

number name remarks

E01 High temperature
alarm in the cabinet

E02 Low temperature
alarm in the cabinet

E03 Low voltage alarm

E04 High voltage alarm

E05 FAN1 Fan failure

E06 FAN2 Fan failure

E07 FAN3 Fan failure

E08 Malfunctioning
temperature sensor

E09 Malfunctioning
humidity sensor

E10 Smoke sensor alarm

E11 Water immersion
sensor alarm

E12 Access control sensor
alarm

E13 High humidity alarm

4.3 Parameter data number table



4.3 Tableau des données de paramètres
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Number name Default
value

Setting range

P00 High temperature alarm
threshold

55 30～75

P01 Low temperature alarm
threshold

-15 -45～10

P02 Heating start temperature -10 -30～15

P03 Heating shut-off temperature 5 0～23

P04 FAN1 Fan speed adjustment
starting temperature

30 5～34

P05 FAN1 Fan speed regulation
termination temperature

45 35～65

P06 FAN1 Fan speed adjustment
starting PWM percentage

30 0～99

P07 FAN1 Fan speed regulation
termination PWM percentage

90 0～99

P08 FAN2 Fan speed adjustment
starting PWM percentage

30 5～34

P09 FAN2 Fan speed regulation
termination PWM percentage

45 35～65

P10 FAN2 Fan start-stop return
difference

10 0～15

P11 FAN2 Fan speed regulation
starting PWM percentage

30 0～99

P12 FAN2 Fan speed regulation
termination PWM percentage

90 0～99

P13 FAN3 Fan speed adjustment
starting temperature

30 5～34

P14 FAN3 Fan speed regulation
termination temperature

45 35～65

P15 FAN3 Fan start-stop return
difference

10 0～15

P16 FAN3 Fan speed adjustment 30 0～99
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starting PWM percentage

P17 FAN3 Fan speed regulation
termination PWM percentage

90 0～99

P18 Fan pulse width percentage in
heating state

60 0～99

P19 Humidity control function
on/off

0 0：off；1：on

P20 Smoke detection function
on/off

0 0：off；1：on

P21 Water immersion detection
function on/off

0 0：off；1：on

P22 Access control function
enable/disable

0 0：off；1：on

P23 Set communication address 1 1～254

P24 Restore factory settings 0 0：No recovery；
1：Recovery

P25 Dehumidification start
humidity value

80 50～99

P26 Dehumidification shutdown
humidity value

75 45～95

P27 Humidity too high alarm point 90 50～99

P28 Dehumidification shut-off
temperature point

10 5～35


